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toerisme 


‘Suriname is toeristisch bezien een juweel; het 
is ongelooflijk wat dit land te bieden heeft. Om 
tot bevordering op grote schaal over te gaan 
zal echter eerst nog het een en ander moeten 
worden gedaan.’ Deze woorden van drs. J. H. F. 
Wijsen, oud-directeur-genèraal voor het toeris¬ 
me van het Nederlandse ministerie van Econo¬ 
mische Zaken vormen een goede leidraad voor 
een nadere beschouwing over het toerisme in 
Suriname. 

Het land biedt een panorama van ongerept na¬ 
tuurschoon, van maagdelijke oerwouden, die 
grillig worden doorsneden door krachtige stro¬ 
men. Zo woest als deze watermassa’s in het 
berglandschap de beroemde Surinaamse water¬ 
vallen doen ontstaan, zo zacht laten zij, in de 
kustvlakte, de uitgestrekte velden van rijsthal¬ 
men, wuivende palmen en bananenbomen, ge¬ 
nieten van hun zoetwatèr. 

Ver in het binnenland vindt men nog de oor¬ 
spronkelijke Indianen nederzettingen. De diverse 
stammen lopen nog in de zelfgemaakte katoenen 
kleding rond; ze jagen nog met pijl en boog op 
vissen en wilde dieren. Hun ontwikkelingspeil is 
laag en vanwege hun treklust is het heel moei¬ 
lijk voor missie en zending om hieraan iets te 
doen. 

Verder naar de kustvlakte toe, wonen langs de 
meeste grote rivieren, de Boslandcreolen. Zij 
zijn de nakomelingen van de weggelopen sla¬ 
ven, die het leven op de plantages ruilden voor 
de vrijheid in de bossen. De primitieve hutten 
met palmbladeren dakbedekking, de hoogont¬ 
wikkelde houtsnijkunst en de aangrijpende Afri¬ 


kaanse drummuziek zijn belangrijke trekpleis¬ 
ters voor toeristen. Andere aantrekkelijkheden 
van het binnenland zijn o.a. een tocht over de 
watervallen, vissen op de grote zoetwatervissen 
en op de tarpoens, een bezoek aan de reusach¬ 
tige stuwdam in de Surinamerivier, die stroom 
opwekt ten behoeve van de aluminiumsmelterij 
en natuurlijk een jachtpartij op de wilde dieren 
en vogels in de jungle. 

toeristenplan 

Om dit deel van de toeristische juwelen^te zien, 
zal het een en ander moeten worden gedaan, 
zoals de oud-directeur van het toerisme in Ne¬ 
derland eerder had gezegd. Tot nu toe worden de 
verbindingen met het binnenland, door dure 
vluchten van de lokale luchtvaartmaatschappij 
onderhouden. Nabij de verschillende nederzet¬ 
tingen van de oerwoud bewoners zijn er ook zo¬ 
genoemde guesthouses, die minder goed ge¬ 
ëxploiteerd worden en dit vanwege de slechte 
bezetting. Om deze knoop door te hakken is de 
overheid bezig met het voorbereiden van een 
alles omvattend toeristenplan. De uitvoering 
hiervan, waarvoor van Nederlandse zijde nu al 
technische bijstand wordt gegeven, zal moeten 
voorzien in betere en goedkopere hotelaccom¬ 
modatie in de stad en het binnenland, in voor de 
toerist betaalbare vluchten naar de Bosneger- en 
Indianendorpen en in deskundige reisbureaus. 
De toeristen die momenteel het land bezoeken 
kunnen meestal slechts de bezienswaardighe¬ 
den van de stad en omstreken bezichtigen. Dat 
het aantal toeristen in Suriname desondanks 
jaarlijks met ongeveer dertig procent stijgt, is 
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Zwembad hotel Torarica in Paramaribo, 
(foto: Basford International Europe) 


Ingang hotel Torarica in Paramaribo, 
(foto: Kon. Inst. v. d. Tropen) 














Hotel Marowijne in Albina. (foto: Kon. Inst. v. d. Tropen) 


grotendeels te danken aan het feit dat ook in de 
kustvlakte veel te zien is en te beleven valt. 

In het hartje van de stad ligt de Surinaamse 
markt, waar men een prachtig beeld krijgt van al 
de verschillende bevolkingsgroepen, die nog in 
hun originele klederdrachten rondlopen. De be¬ 
langrijkste zijn de Creolen, Hindostanen, Java¬ 
nen en Chinezen. Dan nog de Indianen, Europe¬ 
anen, Amerikanen en Syriërs. De Creolen, die 
een mengras vormen, zijn de nakomelingen van 
de negerslaven. De afschaffing van de slavernij 
in 1863 leidde tot een grote trek naar de hoofd¬ 
stad Paramaribo. Hier vermengden zij zich met 
de andere bevolkingsgroepen. Zij wonen ook 
voornamelijk in de hoofdstad en zijn werkzaam 
als ambtenaren, industrie- en bouwvakarbeiders 
en in de vrije intellectuele beroepen. 

Als gevolg van het vertrek van de vrijgeworden 
negers van de plantages, kwamen tussen 1873 
en 1918 duizenden Hindostanen uit India, op ba¬ 
sis van een arbeidscontract naar Suriname. Zij 
zijn thans een even grote bevolkingsgroep als de 
Creolen in Suriname. Hun arbeidsterrein is 
voornamelijk, het platteland. Vele van de reli¬ 
gieuze feesten uit India worden nog jaarlijks ge¬ 
vierd en geven het land een zeer apart karakter. 
Om gelijke redenen als de Hindostanen kwamen 
in Suriname ook de Javanen en Sumatranen uit 
Indonesië aan. Vele culturele waarden van deze 
bevolkingsgroepen zijn in stand gebleven en ook 
zij bieden bezienswaardigheden voor de toerist. 
De vele moskees, hindoetempels, synagogen, 
kathedralen en protestantse kerken, voltooien 
het internationaal karakter van de Surinaamse 
bevolking. 



Voor vele toeristen is het al een hele belevenis 
om zovele rassen, met zo verschillende zeden 
en gewoonten in een klein land als Suriname 
vreedzaam naast elkaar te zien. 

Naast de bevolkingsgroepen en hun culturele 
feesten zijn er nog andere toeristische aantrek¬ 
kelijkheden in en nabij de hoofdstad. Een bezoek 
aan het openlucht museum op het vroegere Ne¬ 
derlandse fort Nieuw-Amsterdam, een wandeling 
in de uitgestrekte plantentuin van het ministerie 
van Landbouw, waar vrijwel alle in Suriname 
voorkomende planten zijn te vinden, zwemmen 
in de Cola-kreek, een koele stroom die dwars 
door de witte savanna stroomt en een autorit 
dwars door het platteland zijn zeker ook waard 
om op te noemen. De problemen rondom het 
toerisme in Suriname hebben niet zozeer betrek¬ 
king op wat het land te bieden heeft, maar op 
de manier hoe men de toeristen moet aantrek¬ 
ken, onderbrengen en rondleiden. Allereerst zal 
Suriname meer moeten uitgeven voor de propa- 
gering van haar bezienswaardigheden. Het land 
is zelfs in Nederland, waar toch eeuwenoude 
banden mee bestaan, niet voldoende bekend. 
Naast de Surinaamse overheid, doen het Neder¬ 
landse Kabinet van de Vice-Minister-President 
en de Sticusa veel om de bekendheid te stimu¬ 
leren. Vliegtochten binnen het koninkrijk kunnen 
ook tegen goedkopere tarieven worden gemaakt. 

werving 

In samenwerking met de Surinaamse overheid 
is ook het Surinaamse Toeristenbureau in New 
York druk bezig met de ‘werving’ van toeristen. 
De trek van Amerikaanse toeristen naar Suri- 
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Afobakka stuwdam, (foto: Kon. Inst. v. d. Tropen) 















Moskee in Paramaribo, (foto: Kon. Inst. v. d. Tropen) 


name stijgt jaarlijks met ongeveer 40%. De ho¬ 
telaccommodatie in Suriname is een zeer be¬ 
langrijke schakel in het geheel van de bevorde¬ 
ring van het toerisme. 

Momenteel tellen de drie belangrijkste hotels 
Torarica, New Palace en Kersten een totale ca¬ 
paciteit van ongeveer 140 kamers, die in prijzen 
variëren van tien tot zeventien Amerikaanse dol¬ 
lars per eenpersoons kamer. Hoewel deze be¬ 
staande hotels nu al bezig zijn met uitbreidin¬ 
gen zullen er in de toekomst meer hotels moe¬ 
ten komen, die lager in prijs liggen. 

De Stichting tot Bevordering van Investeringen 
in Suriname is reeds enige tijd bezig met het 
opwekken van belangstelling hiervoor. Indien 
men hierin mocht slagen, zal een belangrijk ob¬ 
stakel voor de bevordering van het toerisme in 
Suriname uit de weg zijn geruimd. 

Het laatste probleem zou dan zijn de organisatie 
van deskundige bureaus die goedkope goedver¬ 
zorgde reizen door het binnenland kunnen aan¬ 
bieden. De reisbureaus die er nu zijn, kunnen 
vaak, vanwege de hoge transport tarieven en 
de daarmee samenhangende geringe belangstel¬ 
ling weinig presteren. 

Resumerend, kan men stellen, dat het toerisme 
in Suriname nog aan het begin van haar ontwik¬ 
keling staat en dat de mogelijkheden voor een 
winstgevende toeristen-industrie wel degelijk 
aanwezig zijn, maar, dat Suriname dit pas dan 
zal bereiken, wanneer de financiële en techni¬ 
sche hulp toereikend zijn. 

2 . 12/68 
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oude huizen Paramaribo 


Wie belangstelling heeft voor een samenleving, 
waar ook ter wereld, kijkt zeker niet in de laatste 
plaats naar de huizen. Zij zijn voor de kennis 
van die samenleving vaak belangrijker dan de 
monumenten, die er geschapen werden, belang¬ 
rijker ook dan de zorgvuldig onderhouden repre¬ 
sentatieve gebouwen. Het huis vertelt van zijn 
bouwer èn van zijn bewoner. Het huis in Hol¬ 
land is de vaste stee, de glorie van de Holland¬ 
se mens geweest, waarin hij naar zijn aard gast¬ 
vrij of gezellig kon zijn, waar hij zijn zin voor 
ordelijkheid en reinheid, maar ook zijn pronk¬ 
zucht kon botvieren. Het huis in een door Hol¬ 
landers of Zeeuwen gestichte nederzetting moet 
de regelrechte voortzetting zijn van een vader¬ 
landse traditie, aangepast naar de levensom¬ 
standigheden èn -mogelijkheden ter plaatse. Dat 
echt Hollandse viel op Curagao gemakkelijk te 
onderkennen. Veel overeenkomstige stijltrek- 
ken van de grote huizen daar vindt men ook te¬ 
rug in Zuid Afrika. Daarbij ademt Curagao’s ar¬ 
chitectuur de welvaart van de zeventiende 
eeuwse handelaar en compagniesdienaar, van de 
achttiende eeuwse patriciër. Daaraan werkte 
waarschijnlijk mede, dat de bouwstoffen van el¬ 
ders moesten worden aangevoerd. Het was 
geen producerende kolonie, maar een handels¬ 
depot. 

In Suriname probeerde Willoughby het groot- 
landbouwbedrijf te vestigen en in zijn voetspoor 
deden dat Zeeuwen, Hollanders en Joden uit 
Brazilië. De mogelijkheden waren er rijk voor¬ 
handen, maar de grond moest op het woud ver¬ 
overd worden. Dit bleef zich achter de bouw¬ 
gronden uitstrekken. 


hout 

Waar de bouwgrond zo voor het grijpen lag, 
ligt het voor de hand, dat hout, hard Surinaams 
hout, het materiaal werd voor de woningen van 
de kolonisten, eerst in Thorarica, later in Para¬ 
maribo en overal elders, waar gekapt werd om 
er te wonen en de grond te bebouwen. Houtbe¬ 
werking is een kunst, die de scheepstimmerman 
in perfectie, in mindere mate de kolonist zelf be¬ 
heerste. De houtbewerking was evenmin vreemd 
aan de uit Afrika aangevoerde mankracht. Daar¬ 
door werd Paramaribo, de hoofdstad van Suri¬ 
name, de stad van de houten huizen. Het werd 
een zo Nederlandse stad, dat Suriname een deel 
van zijn persoonlijkheid zou verliezen als het 
houten huis het tegen de tijd zou moeten gaan 
afleggen. 

De toerist zal niet in de eerste plaats letten op 
het gewone woonhuis. Hét monumentale immers 
trekt het eerste de aandacht. En monumentaal 
in de eigenlijke zin, zoals men in Florence of in 
Rome, in Parijs of München kerken en stadhui¬ 
zen, paleizen en musea ziet, is Paramaribo niet. 
is het in feite niet zo, dat de moderne Neder¬ 
landse bouwkunst eveneens dat soort van mo¬ 
numentaliteit mist, maar dat desondanks de gro¬ 
te bouwblokken in onze moderne woonwijken, 
gebouwd volgens strakke lijnen, in vaste sche¬ 
ma’s, de persoonlijkheid èn van bouwer en van 
bewoners ademen? In Paramaribo hebben de 
houten huizen, van groot tot klein, een vast 
grondpatroon. Hun grondprincipe bestaat uit een 
eenvoudige symmetrische gevel, een rechthoe¬ 
kige plattegrond en de meest eenvoudige kleur¬ 
stelling die er maar mogelijk is: wit of half-grijs 
voor de houten muren, groen voor de luiken en 
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Woning in Paramaribo. 
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deuren en rood voor de stoepen. Ir. Volders, 
noemt in zijn onlangs verschenen boek ‘Bouw¬ 
kunst in Suriname’ het houten huis in feite een 
grote kist. Van architectuur is pas sprake, wan¬ 
neer men bewust ramen en deuren, balkons en 
dakvensters gaat maken op een bepaalde wijze. 
En wanneer deze worden geschikt volgens een 
vast harmonisch patroon, dan ontstaat een huis, 
dat een omgeving karakteriseert. Ondanks de 
eenvoud van de bouwmaterialen hebben zelfs de 
kleinste huizen van Paramaribo een waardigheid 
en een houding, die met weinig middelen op be¬ 
wonderenswaardige wijze bereikt zijn. 

karakter 

Wie zich zo’n houten huis wil voorstellen, die 
zou het beste een oud deftig dorpshuis als uit¬ 
gangspunt kunnen nemen. Ik heb eens gelogeerd 
bij een vriend, die predikant was op het Gro¬ 
ningse platteland en daar waren veel huizen van 
dit type, zij het van steen. De huizen zijn 10 a 
12 meter breed langs de straat en omstreeks 6 
meter diep. De deur zit precies midden in de 
voorgevel. Aan de achterzijde zit op dezelfde 
plaats ook een deur, die er wat minder mooi uit 
ziet. De dakgoot ligt 3,5 a 4 meter boven de 
stoep en vlak boven de voordeur is er een grote 
dakkapel met twee schuiframen naast elkaar. Is 
het huis een etage rijk, dan schuift die er met 
precies dezelfde vlakverdeling van de gevel tus¬ 
sen en daar waar beneden de deur zit, is nu een 
extra raam, op dezelfde wijze geconstrueerd als 
dé- andere ramen. Een bijzonderheid vormen de 
vloeren van deze huizen, die ondanks de over¬ 
vloed aan hout ter plaatse doorgaans zijn ge¬ 
maakt van geïmporteerd Amerikaans pitchpine. 
Eertijds was de onderste van de elkaar overlap¬ 
pende planken van de wanden geprofileerd, maar 
omdat deze buitenplanken periodiek moesten 
worden vernieuwd, verdween dit profiel op de 
duur en werd die onderste nieuwe plank dan 
maar in een afwijkende kleur geverfd. 

Ramen en deuren maken het gezicht van een 
huis. Die in Paramaribo maken daarop geen uit¬ 
zondering. In de vensters zijn luiken geplaatst, 
daarachter dikwijls houten raampjes van onge¬ 
veer een halve meter, waarin verstelbare ‘lou- 
vers’, zo ongeveer volgens het principe van 


onze moderne luxa-flex. Deze voorkwamen de 
inkijk in het huis en het werd toch geventileerd. 
De schuiframen werden aan de bovenverdiepin¬ 
gen en aan de dakvensters bevestigd. 

voordeuren en balkons 

De voordeur is het meest opvallende deel van 
het huis. Het zijn vrijwel altijd dubbele deuren, 
zoals in ons land nog wel toegepast in meer re¬ 
presentatieve behuizingen en in de statige he¬ 
renhuizen van omstreeks de eeuwwisseling. De 
panelen zijn omgeven door fraai in profiel ge¬ 
sneden lijsten, waarbij de vroeger gebouwde hui¬ 
zen verfijnder uitgevoerde deuren vertonen dan 
de negentiende eeuwse. Maar het mooist van 
alles zijn de deuromlijstingen. Die zijn prachtig 
gesneden, evenals de bovenlichten, waarbij die 
van de negentiende eeuw weer mooier zijn dan 
de vroegere. Een ander belangrijk element is de 
stoep. Die is gemetseld tot een meter breed voor 
het huis en loopt langs de gehele gevel. Bij de 
voordeur wordt de stoep hoger en breder en 
bestaat uit gemetselde roodstenen rollagen, 
waartussen grijsblauw gebakken plavuizen. Def¬ 
tige huizen hadden met hardsteen bedekte stoe¬ 
pen, waarvoor het materiaal geheel gereed uit 
Europa werd aangevoerd. 

Tenslotte het laatste sierende element: de bal¬ 
kons. Zij zijn niet een oorspronkelijk element van 
het houten huis, maar er pas later aan toe ge¬ 
voegd. Het was een toèvoeging, die vele mo¬ 
gelijkheden bood zowel «rit het oogpunt van ver¬ 
siering als van schuilplaats tegen een tropische 
bui. Bovendien houden galerijen en balkons het 
binnenhuis koeler. Nieuwe tijden brengen nieu¬ 
we stijlen en ook de toepassing van andere ma¬ 
terialen. Het karakter van de stad zal geleidelijk 
veranderen. Men mag hopen, dat de oude hui¬ 
zen van Paramaribo nog lang in ere gehouden 
zullen worden. 

13.11.’67 
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houtsnijkunst 


Bekend zijn de Bosnegers van Suriname, de af¬ 
stammelingen van de Afrikaanse slaven die reeds 
voor de afschaffing van de slavernij in 1863, 
vrije gemeenschappen gevormd hadden in de 
bossen van dat land. Mgn onderscheidt thans 
vijf stammen van de Bosnegers: de Saramacca- 
ners, de Aucaners of Djoeka’s, de Matuariërs, 
de Paramaccaners en dè Bonni’s. Elke stam heeft 
een eigen woongebied en een stamhoofd of 
Granman. Ook in de stamindeling en de reli¬ 
gieuze en sociale instellingen verschillen de 
Bosnegers van stam tot stam. En toch is er dui¬ 
delijk een gemeenschappelijke trek in hun cul¬ 
tuur, zodat men gerust mag spreken van b.v. de 
houtsnijkunst van de Bosnegers ondanks de 
stijl- en andere verschillen van de stammen on¬ 
derling. 

Het houtsnijwerk van de Bosnegers geniet te¬ 
genwoordig ruime belangstelling, niet alleen van 
de zijde van de toeristen, de verzamelaars van 
zgn. primitieve kunst en de volkenkundige mu¬ 
sea, maar ook bij het gewone Surinaamse pu¬ 
bliek. In vele openbare gebouwen wordt die 
kunst toegepast. Men vindt o.a. snijwerk in het 
gebouw van de luchthaven te Zanderij, in het 
hoofdpostkantoor, in het Torarica hotel te Pa¬ 
ramaribo en in het Commissariaat te Brokopon- 
do. 

In de nieuwe wijken van Paramaribo vindt men 
verschillende particuliere woningen met fraai ge¬ 
sneden deuren. Men kiest graag salontafels en 
ander meubilair dat versierd is met dit snij¬ 
werk bij de woninginrichting. Vanzelfsprekend 
heeft de goede markt die het houtsnijwerk op 


het ogenblik geniet, tot gevolg dat de kwaliteit 
ervan niet altijd even goed te noemen is. Van 
de ene kant komt het doordat de prutsers naast 
de vaardige houtbewerkers meeprofiteren van 
de gunstige situatie, maar aan de andere kant 
ook doordat de snijmotieven worden aangepast 
aan de smaak van het koopgrage maar ondes¬ 
kundige publiek. 

Ofschoon de Bosnegersnijkunst in de eerste 
plaats sierkunst is - voor de versiering van de 
hutten, gebruiksvoorwerpen en meubejs - zijn 
de aangewende figuren en motieven zeer tradi¬ 
tioneel en vol symboliek. De motieven waarmee 
een voorwerp versierd is, kunnen zelfs een 
soort boodschap overbrengen. Een kam, een 
schaal, een pagaai - dat zijn zo de geschenken 
die een jongeman aan zijn geliefde geeft - zul¬ 
len gesneden worden met motieven, waarvan de 
schoonheid en de deugden van de vrouw of ook 
de kracht en andere voortreffelijkheden van de 
man betekent. 

motieven 

Erotische motieven worden bij zulke geschen¬ 
ken veelvuldig aangewend. Men moet evenwel 
niet denken dat de snijkunst zelf overheersend 
erotisch zou zijn. De voorwerpen die in de stad 
te koop zijn lenen zich voor en worden tradi¬ 
tioneel ook versierd met erotische figuren: kam¬ 
men b.v. en sierpagaaien. Trommen daarentegen 
zullen bij voorkeur met religieuze motieven bela¬ 
den zijn, terwijl heel dikwijls ook de volkswijs¬ 
heid, de levensfilosofie, vervat in spreekwoorden 
en zegswijzen wordt gesymboliseerd in snijmo¬ 
tieven. De keuze van de symbolen hangt mede 
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af van de relatie tussen de bij het te geven voor¬ 
werp betrokken personen. 

Het interpreteren of het lezen van de motieven 
eist een zekere bekendheid met de cultuur en de 
leefwereld van de Bosnegers, zoals uit de vol¬ 
gende twee voorbeelden moge blijken: 

1. Een figuur die men nogal op banken, tafels 
en dergelijke tegen komt heet Makakoelaboe, 
letterlijk vertaald: apestaart. Het is een lintach¬ 
tige, golvende figuur, een stilering van de staart 
van de aap. De jonge aapjes moeten zich aan 
de staart van de moederaap vastklemmen wan¬ 
neer zij van boom tot boom slingert. Nu is er een 
spreekwoord bij de Bosnegers dat ongeveer zo 
luidt: het vasthouden (aan de staart) is niet de 
levenszaak van de moederaap maar van de kin¬ 
deren. Het is nu duidelijk wat het motief Maka¬ 
koelaboe symboliseert. Dit: het ligt aan de mens 
zelf de hem geboden mogelijkheden goed te ge¬ 
bruiken, of: besef je eigen verantwoordelijkheid. 

2. Een motief dat men dikwijls op deuren en 
panelen, maar ook op andere voorwerpen vindt 
is de Foboeka (d.i. vier punten of vier monden). 
Het is de stilering van de blokken hout die goed¬ 
gelegd het huisvuur brandend houden. Als het 
huisvuur dooft in de hut, is dat geen bewijs van 
trouw en plichtsbetrachting. Vandaar dat Foboe¬ 
ka betej<ent: standvastigheid, plichtsbetrachting. 
Sommige figuren zijn nauwelijks symbolisch en 
dienen alleen maar voor versiering en afwerking 
van b.v. wasknotsen en schalen. De religieuze 
motieven komen vooral voor op rituele voorwer¬ 
pen, die uiteraard niet te koop worden aangebo¬ 
den uit vrees voor ontheiliging en de kwade ge¬ 
volgen daarvan. 

De afzonderlijke figuren en motieven vormen 
met hun betekenissen een soort woordenlijst. 
Maar zoals pas in de samenhang van de zin en 
in de gegeven situatie de bedoelde betekenis 
van een woord verstaan wordt, zo ook hangt de 
juiste betekenis van een motief af van de om¬ 
ringende motieven. De symboliek van een af¬ 
zonderlijke figuur is vrij algemeen en enigszins 
vaag. De context geeft er de bedoelde beteke¬ 
nis aan. Er zijn ongeveer 70 vrij frekwente mo¬ 
tieven, die gebruikt worden bij het versieren van 
de eigen voorwerpen van de Bosnegers. De 
spullen waarmee langs de huizen in de stad ge¬ 


vent wordt zijn echter weinig gevarieerd in de 
keuze van de snijmotieven. Er worden zelfs din¬ 
gen verkocht waarop bloemen en vogeltjes zijn 
gesneden. Het oorspronkelijke snijwerk kent 
zulke figuren niet. 

vormeisen 

Het houtsnijwerk van de Bosnegers wordt, zoals 
reeds is opgemerkt, tegenwoordig toegepast in 
de architectuur en de meubelmakerij. De Bosne¬ 
gers die hiervoor emplooi vinden in de stad wor¬ 
den vaak beperkt in hun werk door de vorm¬ 
eisen van het te bewerken stuk en door de wen¬ 
sen van de opdrachtgever. Hun techniek onder¬ 
gaat ook verandering. Vroeger maakten zij de 
kunstige en ingewikkelde figuren met de han¬ 
den en vingers als meetinstrument en een ge¬ 
woon mes als enkel gereedschap. Tegenwoor¬ 
dig zijn passers, meetlatten, boren en beitels en 
schaven geen onbekende zaken bij deze mees¬ 
ters in de houtsnijkunst. 

Intussen ontwikkelt zich onder invloed van het 
toerisme en door de belangstelling van de stad 
voor dit snijwerk een voorkeur voor bepaalde 
voorwerpen, vormen en motieven. Het komt al 
voor dat goudsmeden de motieven maken in 
goud. Ofschoon het dus zeker jammer is dat 
bepaalde oorspronkelijke stijlen en figuren ver¬ 
loren gaan, is het toch verheugend dat het Bos- 
negerhoutsnijwerk uit zijn isolement verlost en 
ruimer toegepast, een algemeen Surinaamse be¬ 
tekenis begint te krijgertf 

13.2/67 
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openluchtmuseum Nieuw-Amsterdam 


Waar de beide grote rivieren, de Suriname- en 
de Commewijnerivier samenvloeien en uitmon¬ 
den in de oceaan, met in de verte, schuilgaande 
achter het dichte geboomte, Paramaribo, de kleu¬ 
rige en bewogen metropool van Suriname, bouw¬ 
den de Nederlanders van 1734 tot 1749 het fort, 
dat de naam draagt Nieuw Amsterdam. De on¬ 
vergelijkelijke ondernemingsgeest van de oude 
Hollanders was in dit deel van de wereld in de 
17e eeuw manifest in de drie nederzettingen, die 
zich tooiden met de naam Amsterdam. Eén in 
Noord-Amerika, thans New York, het tweede op 
Curagao en het derde, het tegenwoordige fort 
onder de rook van Paramaribo. 

Bij de vrede van Breda in 1667 kwam Nieuw Am¬ 
sterdam in Noord-Amerika aan de Engelsen. De 
Nederlandse driekleur echter bleef waaien bo¬ 
ven het schier oneindige oerwoud van Surina¬ 
me. In de 19e eeuw kwam het Surinaamse fort 
in handen van de Engelsen, toen 30 Britse oor¬ 
logsschepen, met een bezetting van 4000 man 
deze vesting overmeesterden. Als het kort daar¬ 
na weer aan Nederland wordt teruggegeven is 
de taak van dit fort niet veel meer, dan bescher¬ 
ming van de plantages tegen de Bosnegers, en 
het bevorderen van de vrede met deze stammen. 
De laatste keer, dat Nieuw Amsterdam een mi¬ 
litaire rol speelde zij het dan op wel zeer be¬ 
scheiden schaal, was tijdens de tweede wereld¬ 
oorlog. Daarna is de vesting vrijwel aan de ver¬ 
getelheid prijs gegeven. Het fort heeft de be¬ 
kende vorm van een vijfhoek met uitspringende 
bastions. Als de belangrijkste historische mo¬ 
numenten binnen de wallen kunnen beschouwd 
worden het arsenaal en het kruithuis. Het cen¬ 


trale gedeelte van het fort, waar zich de woning 
van de vroegere commandant bevindt, thans de 
woning van de districts-commissaris van Com- 
mewijne, is in de loop van de tijd vrij vol ge¬ 
bouwd met woningen voor de ambtenaren van 
het districts-bestuur, een gevangenis voor zwaar 
gestraften, een doktershuis met kliniek en een 
postkantoor. 

In 1964 vatte de districts-commissaris, de heer 
Douglas, het plan op om dit, in vele opzichten 
boeiende, maar geleidelijk ook in verval gera¬ 
kende fort een museale en toeristische bestem¬ 
ming te geven. Bij die gelegenheid is de ge¬ 
dachte opgekomen om van Nieuw Amsterdam 
een openluchtmuseum te maken. In brede krin¬ 
gen, zowel in Suriname als in Nederland, is dit 
idee in goede aarde gevallen. De bierbrouwerij 
Parbo ondersteunde het plan onmiddellijk door 
het verlenen van een zeer royale subsidie. De 
Nederlandse overheid, de Stichting voor Cultu¬ 
rele samenwerking met Suriname en de Neder¬ 
landse Antillen (Sticusa) en de Surinaamse 
overheid maakten het mogelijk, dat weldra met 
de beginwerkzaamheden kon worden begonnen. 

restauraties 

De Rijksdienst voor de Monumentenzorg te Den 
Haag nam de leiding op zich van de restauraties 
van het arsenaal en het kruithuis. Deze beide 
monumenten verkeerden in een verregaande 
staat van verval. Na het op gang komen van 
deze restauraties en het uitvoeren van enkele 
andere verbeteringen van het fortterrein, werd 
in 1967 een definitief plan gemaakt voor de werk¬ 
zaamheden, die in verband met de nieuwe be- 


15 




stemming van het fort zouden moeten worden 
ondernomen. Op grond van dit zgn. mesterplan 
wordt thans verder gewerkt aan de uitbouw van 
dit unieke museum aan de twee grote rivieren, 
die uit het schier ondoordringbare oerwoud zich 
hier voortspoeden naar de wijde, eindeloze oce¬ 
aan. 

Reeds werden enkele smakeloze gebouwen in en 
bij het fort afgebroken en andere staan op de 
nominatie om gesloopt te worden. Wegen en 
bruggen werden verbeterd en een bunker uit de 
laatste wereldoorlog afgebroken. Eén der ove¬ 
rige bunkers is van een bovenbouw voorzien en 
doet dienst als restaurant, waar de bezoekers 
zich kunnen verpozen en genieten van het prach¬ 
tige uitzicht over zee en rivieïen, met geregeld 
de in- en uitvarende grote schepen. 

In het arsenaal, een bakstenen gebouw met in¬ 
drukwekkend tongewelf en uitwendig gespierd 
door steunberen, is een begin gemaakt met een 
op de krijgsgeschiedenis van Suriname en van 
Nieuw Amsterdam in het bijzonder betrekking 
hebbende museale collectie, zoals geweren, 
kleine kanonnen, uniformen, enz. 

Het arsenaal is omgeven door een ringgracht, 
waar gedurende het gehele jaar de grote rosé 
lotusbloemen bloeien als een kleurig tapijt, dat 
het oude monument, met de grote, fraaie bak¬ 
stenen stoep, omzoomt. 

historie 

Eveneens is een begin gemaakt met de museale 
inrichting van het kruithuis, dat kleiner is dan 
het arsenaal. De inrichting van dit gebouw, dat 
door een houten buiténgalerij een zekere speels¬ 
heid ten toon spreidt, heeft betrekking op de 
geschiedenis van land en volk van Suriname. 
Twee jonge Surinaamse schilders stoffeerden 
de wanden met grote, kleurige taferelen, die iets 
van de historie van Suriname vertolken. 

Vele van de ijzeren en bronzen kanonnen, die 
in de loop van de jaren op Nieuw Amsterdam 
werden opgegraven, zijn op de wallen opgesteld, 
hun monden naar de zee gericht, alsof er elk 
ogenblik een belager van achter de verre hori¬ 
zon zou kunnen opduiken. Men treft in het fort 
ook kanonnen aan, die dateren uit de tweede 


wereldoorlog. Zij zijn door de militairen uit Pa¬ 
ramaribo gerestaureerd. 

Behalve deze, voornamelijk op het militaire ver¬ 
leden van Nieuw Amsterdam betrekking heb¬ 
bende objecten, vindt men buiten de wallen, op 
het belendende terrein, dat voor museum doel¬ 
einden is aangetrokken, een aantal hutten van 
Bosnegers. Ze werden hier gebouwd als het be¬ 
gin van de sector van het museum, die het pluro- 
forme etnische aspect van de bevolking van Su¬ 
riname wil presenteren. 

Het zilvergrijs van de palmbladen, waarvan de 
daken van de hutten zijn gevlochten, wordt in 
het licht van de genadeloos stralende Surinaam¬ 
se zon op briljante wijze verlevendigd door het 
prachtige rood en blauw van het symbolische 
snijwerk van de deuren. Een totempaal en een 
uit afhangende palmbladeren vervaardigd gor¬ 
dijn herinnert aan het dêmonengeloof en de po¬ 
gingen, die worden aangewend om aan deze 
kwade invloeden te ontkomen. 

Met de aanleg van een dierenpark, een volière 
en een plantenkas is een begin gemaakt. Een 
sinds lang niet meer gebruikt wordend goud¬ 
treintje werd van elders naar het openluchtmu¬ 
seum overgebracht. Het overbrengen van meer 
van deze, voor Suriname zo unieke dingen staan 
op het punt gerealiseerd te worden. 

Het ligt in de bedoeling, in het kader van het 
komende vierjarenplan allerlei andere aspecten 
van het openluchtmuseum te realiseren, geheel 
overeenkomstig hetgeen in het ‘masterplan’ is 
neergelegd. Daartoe behoort ook het deels in 
de oude toestand terugbrengen van de buiten¬ 
wallen, die in de loop van de jaren in hoge mate 
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Het gerestaureerde kruithuis van het museum 
Nieuw Amsterdam, (foto: Sticusa) 
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zijn ingekalfd. Op de wallen, die grenzen aan 
de zee, stond vroeger een korenmolen. Door op¬ 
gravingen zijn de fundamenten van deze molen 
teruggevonden. Het behoort tot één van de vro¬ 
me wensen van het bestuur van het openlucht¬ 
museum om deze molen weer op te bouwen, door 
middel van het overbrengen van een molen uit 
Nederland, zoals dit op Aruba gebeurd is. 

landschap 

Maar, behalve van de militaire, cultureel histo¬ 
rische en etnologische objecten kan men op 
Nieuw Amsterdam ook genieten van het onge¬ 
kend schone landschap van het fortterrein, dat 
op sommige plaatsen herinnert aan het parkland- 
schap in de stijl van Zocher. Op de grote, sap¬ 
pige grasmat staan hier de talrijke, uitbundig en 
zonder ophouden, polychroom bloeiende bomen, 
met een onderstoffering van bougainville, die 
het betoverende, vreugdevolle palet complete¬ 
ren. Eén groot schilderij, waaraan het oog nau¬ 
welijks verzadigd raakt; een sprookje en een 
parel op de driesprong van zee en rivieren. 

Wie op zon- en feestdagen wandelt langs de 
wallen en over de grasvelden, kan bovendien 
zich nog vermeien in de karakteristieke kleding 
van de bezoekers: Creolen, Indianen, Hindosta- 
nen, Chinezen en andere representanten van de 
wereldbevolking verlevendigen het beeld van dit 
jonge, nog geheel onvoltooide, maar, dank zij 
het actieve bestuur en vooral dank zij de voort¬ 
varende directeur, de districtscommissaris, de 
heer Douglas, uitnemend van start gegane mu¬ 
seum. 

Het openluchtmuseum zal in de toekomst niet 
alleen een trekpleister worden voor toeristen, 
maar ook voor de eigen bevolking van Surina¬ 
me. Moge het een symbool worden van eenheid 
en verbondenheid. 
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plantagehuizen 


De meeste mensen, die vroeger in Suriname 
kwamen en grond op het oerwoud veroverden, 
en die grond bebouwden met gewas en met wo¬ 
ningen, kenden de tropen meestal niet. Zij kwa¬ 
men, ook ai weer voor Jnet merendeel, uit stre¬ 
ken met een gematigder klimaat en bonden de 
strijd aan met krachten waarvan zij de maat niet 
konden vaststellen. Vt>or zover die maat betrek¬ 
king heeft op de ingebruikneming van de grond 
kan men met recht stellen, dat de improvisatie 
koning was in dit gebied. Toch is het een feit, 
dat ieder volk ook in dergelijke omstandigheden 
zijn eigen tradities op de beste wijze weet te 
benutten. De pionier gaat het onbekende te lijf 
met de middelen, die hij van ouder op ouder in 
zijn vaderland zag toegepast. Het noordelijk deel 
van Suriname, met zijn grote brede rivieren en 
zijn talloos vele kreken had voor de Hollander 
als grootste gemene deler het water. Wanneer 
de aanstaande planter de hem toegewezen grond 
bouwrijp had gemaakt door houtkap en de ver¬ 
branding van de stronken, schonk hij aandacht 
aan de afwatering van zijn akkers. 

afwatering 

In feite zijn al die oude plantages poldertjes, met 
dijkjes en sluisjes. Dientengevolge zijn dijken en 
sluizen de kleine monumenten van ondernemers¬ 
zin in het nieuwe Suriname. Zij herinneren er 
aan hoe de eerste bewoners het afwaterings- 
probleem te lijf gingen. Voor een Hollander niets 
nieuws. Zij kenden dit uit hun vaderland. De 
eerste kolonisten waren echter geen Hollanders. 
Het waren de mannen, die door Willoughby wa¬ 
ren overgehaald Barbados en Jamaica te verla¬ 


ten om zich te vestigen in het hem als eigendom 
geschonken land van Suriname. En zijn luite¬ 
nant lokte op zijn beurt Joodse kolonisten uit 
Brazilië omdat die zoveel verstand hadden van 
de suikerteelt. En suiker was de oorsprong van 
alle rijkdom in de Westindiën. Nu is suiker een 
rietsoort en riet groeit in het water, of althans op 
zeer vochtige plaatsen. Deze niet-Nederlanders 
zochten het ook aan de rivieren, maar hoger 
stroomopwaarts. De later komende Hollanders 
en Zeeuwen kregen land toegewezen tussen de 
talrijke kreken. Die ligging hogerop in"de begin¬ 
periode van de kolonisatie had nog een ander 
voordeel: De kapers, waarvan het wemelde in 
de Caribische zee, kwamen niet zo diep land¬ 
inwaarts. De ondernemers hadden zich uitslui¬ 
tend in te stellen op de aanwezigheid van de 
rondtrekkende Cariben-lndianen. Die gaven 
trouwens zorg genoeg. 

De sluizen zijn meestal van baksteen-metsel- 
werk. Over de wijze van constructie vindt men 
in het boek ‘Verhandelinge over de landbouw in 
de Colonie Suriname’ van Anthony Blom en Flo- 
ris Visscher Heshuyzen: 

‘Men neemt op ene nieuw aangelegde plantagie 
meestal een koker, hier wordt veel tijds en kos¬ 
ten gewonnen: maar de plantagie, naar verloop 
van enige jaren grooter geworden zijnde, maakt 
men aan de benedenzijde, of zo men het noemt, 
aan de beneden lijn, ene steenen sluis; aan de 
vier zijden voorzien van goede sluisvleugels, 
mede van gebakken steen, om de sluis voor uit¬ 
kolken te bewaren. Men doet wel, met deeze 
sluis van den beginne af zo diep en zo wijd te 
maken, dat hoeverre men de beplanting in het 
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Plantage Alliance in het Commewijne district. 


Plantage woning De Morgenstond nabij Paramaribo. 
















vervolg ook wil uitbreiden, dezelve altijd het 
regenwater kan loozen; men gebruikt in deze 
Colonie geene andere als damsluizen, zulken, 
nl., die opgewonden worden, om reden, dat alle 
houtwerk, die geheel of gedeeltelijk tussen wa¬ 
ter en wind staan, na verloop van enige jaren 
van de worm doorgeknaagd worden, en het min¬ 
der moeite is een nieuwe schuifdeur daarin te 
hangen, dan een nieuwe deursluis, zoals men 
die in Holland gebruikt, te maken. Men heeft ge¬ 
woonlijk twee deuren of schuifdeuren, die men 
bij afwisseling gebruikt, eensdeels om bij on¬ 
voorziene toevallen zig niet in verlegenheid be¬ 
vinden, en andersdeels om terwijl de ene in het 
gebruik is, de andere te konnen repareren en 
verwen met teer of Engels bruin.’ 

klein dorp 

In feite was iedere plantage van enige omvang 
een klein dorp. Daarin stond de woning van de 
eigenaar centraal. Een ander voornaam huis was 
dat van de bedrijfsleider of directeur. Achter bei¬ 
de waren twee losstaande gebouwtjes, het ene, 
de keuken, het andere het gemakshuisje, een ook 
vandaag in Suriname nog geldende naam voor 
het toilet. Dan vormden de slavenhuizen een of 
twee aaneengesloten straten. Tot het dorp be¬ 
hoorden dan verder nog de bedrijfsgebouwen 
waaronder, als het een suikerplantage was in 
de eerste plaats de suikermolen en het distil- 
leerhuis voor de rumbereiding. Later toen de 
Moravische Broeders vrij hun zending mochten 
bedrijven en nog later ook de katholieke missie, 
verrezen er in het binnenland kleine kerkjes op 
de plantages. Daarvan zijn er nog wel een aantal 


te vinden. Een karakteristiek van die kerkjes was 
het kleedhuisje, dat er naast stond. De kerkgan¬ 
gers nl. hadden grote afstanden af te leggen om 
ter kerke te gaan, want lang niet iedere plan¬ 
tage telde ook een kerk. In dat kleine bijge¬ 
bouw verkleedden de kerkgangers zich. De reis¬ 
kleding werd verwisseld voor het zondagskleed 
of -pak. Het herenhuis was bereikbaar via een 
breed pad, dat van de steiger beneden aan de 
rivier of kreek op het huis toe liep. Dat pad of 
deze laan, want het waren brede lanen, waren 
doorgaans beplant met koningspalmen. Die 
groeien niet zo talrijk in het wild in Suriname. 
Daaraan onderkent men, reeds duidelijk in het 
Surinaamse woud, de plaats waar een plantage 
is of vroeger is geweest. 

Het hoofdgebouw werd naarmate de plantage- 
bezitter gevoel had voor decor luxueuzer en 
groter gebouwd. De oudste plantagehuizen zijn 
vrij eenvoudig en sluiten aan bij de stadshuizen 
van Paramaribo. Ze hadden echter gemeen, dat 
ze gebouwd waren op gemetselde bakstenen 
pijlers, die in Suriname neuten worden genoemd. 
Eerst waren die laag, maar na 1800 werden ze 
als maar hoger. De ruimte onder het herenhuis 
werd dan ook vaak benut voor opslag. Het huis 
had meestal een bakstenen onderbouw, waarin 
een grote kelder, met name voor de opslag van 
wijn, die men zich hier goed liet smaken. In de 
loop van de achttiende eeuw probeerde men de 
luxe van het vaderland te imiteren: de beroem¬ 
de landhuizen langs de Vecht. Voor het heren¬ 
huis werd een ruim plein vrijgehouden, met witte 
schelpen bestrooid en daarop prijkten tuinbeel- 
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den, die men voor duur geld uit het vaderland 
importeerde. 

plantagehuizen 

Een van de best bewaarde plantagehuizen is 
Alliance gelegen op de hoek van de Matapica 
en de Commewijne. Maar er zijn er meer. Som¬ 
mige behoren zelfs door de uitbreiding van de 
stad tot Paramaribo. Een voorbeeld is hier de 
naam van het huis: Morgenstond. Voor de bui¬ 
tenstaander zal het niet direct als een plantage- 
woning te herkennen zijn, want het is niet ge¬ 
bouwd op neuten. Ir. Volders vertelt, dat achter 
dit huis nog een waterreservoir te vinden is, cy- 
lindervormig, uit gietijzeren panelen opgebouwd. 
Een ander voorbeeld is de plantage Slootwijk, 
waar de Toegoenezen na hun vertrek uit het 
voormalige Nederlands Nieuw-Guinea nog enige 
jaren hebben gewoond. Behalve een paar goed¬ 
gebouwde sluizen zijn er twee goedbewaarde 
woningen en een grote koffiebranderij met zwa¬ 
re balkconstructies in de zolderbalklaag. 

Zo heeft Suriname de herinnering bewaard aan 
de tijd, dat de plantage het leven en de samen¬ 
leving overheerste. De huizen, evenals die van 
de Vechtstreek in Nederland, geven een indruk 
van de vergankelijke glorie. Maar stelt men het 
zo alleen, dan ziet men voorbij aan het feit, dat 
het de bewoners van deze huizen waren die de 
basis hebben gelegd voor het Suriname van he¬ 
den, een land, dat een toekomst heeft. 


boottocht naar het binnenland 


U bent onze gast op een boottocht naar Oud- 
Lawa, een klein plaatsje ver in het binnenland 
van Suriname. De reizigers vertrekken per auto 
uit Paramaribo en komen na een rit van 150 km, 
waarvan de laatste 50 km over een rode bauxiet- 
weg gaat, door een aardig heuvellandschap, in 
Albina. Dit dorpje, dat zich in een steeds toene¬ 
mende belangstelling van toeristen verheugt, is 
mooi gelegen aan de ter plaatse bijna 2 km brede 
Marowijne rivier. In 1853 werd dit dorp gesticht 
door de Duitser August Kappler, die het naar 
zijn verloofde Alwina noemde. De Marowijne ri¬ 
vier vormt de grens met Frans-Guyana. 

De gasten overnachten in het zeer gunstig ge¬ 
legen hotel River View, van waaruit zij een prach¬ 
tig uitzicht hebben op het Franse dorpje St. 
Laurent du Maroni, een voormalige strafkolonie. 
De volgende ochtend is men om zes uur uit de 
veren, de boot ligt al gereed. De boot is een 
korjaal, een halve uitgeholde boomstam, het 
enig geschikte vervoermiddel op de Surinaamse 
rivieren, die, naarmate men verder het binnen¬ 
land in komt, moeilijker bevaarbaar worden door 
de talloze watervallen, stroomversnellingen, rots¬ 
stenen en zandbanken. 

Terwijl de boot vakkundig wordt ingeladen met 
o.a. voor 10 dagen voedsel en dranken, bagage, 
hangmatten, klamboes en kookgerei, genieten 
de gasten van de bedrijvigheid die op dit vroege 
uur reeds in het dorp heerst. Indiaanse vrouwen, 
die zich in hun kleurrijke dracht marktwaarts be¬ 
geven, Creoolse vrouwen met stapels potten en 
pannen op hun hoofd op weg naar de rivier om 
de vaat te doen. Weer anderen zijn bezig de was 


te kloppen met een speciale stok op een platte 
steen in de rivier. Inmiddels is de boot gereed 
gekomen. De reizigers bekijken het 12 m lange 
en nauwelijks één meter brede geval argwanend, 
doch na een bemoedigend knikje van de be¬ 
manning stapt men - met iets minder argwaan - 
in. De bemanning bestaat uit de ‘motorist’ en 
een ‘koelaman’. Deze laatste heeft een wel héél 
verantwoordelijke taak; hij is de man die de 
juiste vaarrichting moet aangeven. Dit doet hij 
met voor ons nauwelijks merkbare hand- en vin¬ 
gerbewegingen. Veelal ziet zijn geoefende oog 
aan de kleur en beweging van het water waar 
gevaar dreigt. Waar het erg ruw is bedient hij 
zich van een lange, buigzame peilstok, waarmee 
hij de bodem aftast en zonodig de boot van de 
stenen duwt. Met de 33 pk motor schiet de kor¬ 
jaal even later pijlsnel weg en reeds na een half 
uur bereikt het Bigiston*XNeger-Engels of Suri¬ 
naams voor big stone). Dit dorp, bewoond door 
Indianen en Creolen, ig inderdaad genoemd naar 
de grote rotssteen, die ter plaatse in de rivier 
ligt. Op deze steen vindt men nog eeuwenoude 
inscripties en tekeningen van de toenmalige In¬ 
dianen. Aan de overzijde ligt het Franse Portaal- 
eiland waar vroeger een grote rumstokerij was 
en men voor de verdere reis goedkoop aan ster¬ 
ke drank kon komen, o.a. taffia, een rumsoort, 
in de volksmond ook wel Marowinewatra of Ma- 
rowijnewater genoemd. De ‘refugee’ die daar tot 
vorig jaar een winkel hield is echter verdwenen 
zodat wordt doorgevaren. Drie uur later wordt 
even bij Langatabbetje aangelegd om de ‘gran- 
man’ te begroeten. De granman is het groot- 
opperhoofd van een bosnegerstam, waarvan 
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Suriname er nog vier kent. Het betreft hier de 
Paramaccaners. 

Overeenkomstig de ongeschreven wet melden 
alle reizigers zich bij hem aan en delen hem via 
een tolk mede wat het doel is van de reis. Na 
een ritueel, waaraan sterke drank te pas komt 
wenst hij ons een behouden vaart. 

soela’s 

In de verte doemt nu het Nassaugebergte (600 
m) op, de dorpjes worden schaarser. De meeste 
zijn verlaten nederzettingen van de Marrons. De 
Marrons (weglopers) waren de slaven, die in 
vorige eeuwen de plantages wisten te ontvluch¬ 
ten en zich in het binnenland terugtrokken. Toen 
zij daar echter werden achtervolgd, vluchtten 
zij dieper het binnenland in en vestigden zich 
achter de vallen, waar zij zich pas veilig waan¬ 
den voor hun achtervolgers. Inmiddels is de boot 
de eerste soela's genaderd, de Apoemavallen, 
die voor donker gehaald moeten worden. Daar 
achter ligt Apoematapoe, waar het eerste bos¬ 
bivak wordt opgeslagen. 

Maar reeds op déze val gebeurt het. De boot 
wordt door de woeste golven heen en weer ge¬ 
slingerd en de ‘koelaman’ verliest zijn evenwicht. 
Met een sierlijke duik verdwijnt hij in het kol¬ 
kende water. De boot, nu zonder gids, komt 
prompt In onzachte aanraking met een rotsblok 
en loopt vast op een zandbank. Net als men zich 
afvraagt of de ‘koelaman’ ooit weer boven zal 
komen verschijnt zijn hoofd, met brede grijns, 
aan de andere kant van de boot. Erger is nu dat 
de motor zijn diensten weigert en het reeds 
schemerig wordt. Het geluk bij dit ongeluk is dat 
het volle maan is zodat geen vrees voor vol¬ 
slagen duisternis behoeft te bestaan. Eerst bij 
deze stilte horen de inzittenden het vele lawaai. 
De lucht is vol rumoer van duizenden krekels, 
insecten en andere woudbewoners. Het lijkt een 
eeuwigdurend concert. Na drie kwartier is de 
motor weer startklaar en wordt de reis voortge¬ 
zet, tegen elk gevoel voor verantwoordelijkheid 
in, maar men kan ook niet de hele nacht op een 
onstuimige val doorbrengen. Een half uur later 
wordt dan toch Apoematapoe bereikt. Dit dorp 
bestaat uit slechts één verlaten houten winkel¬ 
woonhuis, maar voor ons doel is het uitermate 


geschikt. Snel worden in de diverse kamers de 
hangmatten gespannen om vervolgens de maal¬ 
tijd, - rijst met zoutvlees en kousebandjes - op 
de primus te bereiden. Waterleiding is er natuur¬ 
lijk niet en na afloop van het diner duiken de 
gasten met vaat en al de rivier in. Het water is 
lauw. Daarna kruipt men de hangmat in. De maan 
tuurt door de tientallen spleten in het half ver¬ 
gane dak en haar schijnsel geeft de kamers met 
de witte hangmatten en klamboes een spook¬ 
achtig aanzien. Na een ongerieflijke nacht - het 
slapen in een hangmat moet wel even wennen - 
is men om zes uur weer op de been. De rivier 
blijkt nog even lauw, maar boven water is het 
echt koel. De zon is nog achter het bos en een 
kille nevel hangt rondom de bergen en boven 
de rivier. Een blik op de kaart leert ons dat het 
vandaag een zware dag wordt. Na de Pedrosoen- 
goevallen waar de passagiers, zij het met een 
nat pak, overheen komen, volgen nog twee grote 
soela’s en dan komen de Poeloegoedoe-vallen. 

De naam zegt het al: pull out yóur goods - haal 
je bagage er uit. Hier zijn enorme rotspartijen, 
sommige vergelijkbaar met de Nederlandse 
hunebedden, alleen veel grilliger. Het water 
stort met geweld omlaag om te eindigen in grote 
draaikolken. De weg is over een breedte van 
enige kilometers volkomen versperd zodat ieder 
genoodzaakt is uit te stappen. Ook de bagage 
wordt uitgeladen. Bij alle ‘uitstapvallen’ is door 
de Bosnegers wel een foetoe-passie (voetpad) 
gemaakt, dat is een langs de rivier gekapt bos¬ 
paadje, doch hier zijn de oevers te ver weg en 
moet men springend van rots op rots naar de 
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Een korjaal wordt langs een stroomversnelling gedragen 
(foto: Kon. Inst. v. d. Tropen) 
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andere kant zien te komen. Sportief en avon¬ 
tuurlijk, maar spring er ook niet naast! 

Nadat ook de bagage is overgebracht wordt de 
boot onder luid geschreeuw naar de overkant 
getrokken. Achter de vallen ziet men een gewel¬ 
dige watermassa, de samenvloeiing van twee 
machtige rivieren, de Tapanahony, die naar 
rechts afbuigt en de Lawa, die verder de grens 
met Frans Guyana vormt. Voor ons uit het on¬ 
eindige groen van het geheimzinnige, impone¬ 
rende oerwoud met hier en daar een waterval. 

Stoelmanseiland 

Deze expeditie heeft precies twee uren gevergd 
maar nu gaat het de Lawa op. Na nog enkele ob¬ 
stakels te hebben genomen arriveren de reizi¬ 
gers tegen twaalf uur op Stoelmanseiland, één 
van de talloze eilanden in deze rivier. Om u enig 
idee te geven, Stoelmanseiland heeft een op¬ 
pervlakte van 4 bij 10 km! Op dit eiland is een 
hypermodern ‘guesthouse’, een ‘airstrip’ en het 
Johannes King Zendingshospitaal van de Evan¬ 
gelische Broedergemeente. In de tuin van het 
hospitaal staat een ouderwetse, uit klei opge¬ 
trokken broodoven, die nog steeds in gebruik is 
en de bewoners dagelijks van vers brood voor¬ 
ziet. Ook hier wordt de nacht doorgebracht. Om 
zes uur de volgende ochtend treffen de gasten 
bij de steiger ongeveer hetzelfde beeld als in 
Albina: oude negervrouwtjes die met de hengel 
hun ‘dagelijks brood’ trachten op te vissen, was- 
kloppende en vaatschurende meisjes, slechts 
gekleed in een lendedoek en verder een bootje 
dat net aankomt kennelijk met een patiënt voor 
de dokter. 

Onder enthousiast gezwaai van deze dauwtrap¬ 
pers vertrekt even later de boot met als extra 
lading een tiental triplexplaten, bestemd voor de 
polikliniek in Cottica, die dringend verbouwing 
behoeft. Door de aanhoudende droogte is de 
waterstand zeer laag, verscheidene malen moet 
tussen de ontelbare eilandjes naar een doorsteek 
worden gezocht doch evenzovele malen moet 
de korjaal terug om het elders te proberen. Dit 
is echter de zorg van de ‘koelaman’. Men ge¬ 
niet met volle teugen van de hier praktisch on¬ 
gerepte natuur. De door elkaar groeiende bomen 
vormen een ondoordringbaar gordijn. Het 


Rechts: Een korjaal wordt door een stroomversnelling 
getrokken. 


Onder: Routekaart. 
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eeuwige groen wordt plotseling afgewisseld 
door felle kleuren geel en paars van de trossen 
volop in bloei staande Kwalli- en Purperhartbo- 
men. Af en toe schiet een vliegende vis boven 
water, zilverachtig glinsterend in het zonlicht. 
Verder het eindeloos gesjirp van de krekels, de 
schreeuw van een aap en de roep van een vo¬ 
gel. 

Met een harde klap en tevens geheel doorweekt 
komen de inzittenden tot de werkelijkheid terug 
als een paar golven hen overspoelen en de boot 
op een onzichtbare steen werpt. Dèt is dan de 
Koffiekamisasoela. Als de korjaal weer los is 
moet voor elke meter gevochten worden. De 
stroom heeft een enorme kracht. De stenen lig¬ 
gen hier zo dicht bij elkaar dat de boot prak¬ 
tisch alleen zigzaggend vooruit kan komen waar¬ 
door deze nogal eens slagzij maakt. De triplex- 
platen beginnen opeens te schuiven. Men kan 
niets ondernemen om ze tegen te houden want 
elke beweging kan de korjaal doen kantelen. 
Eindelijk glijden de platen tergend langzaam het 
water in. Met grote kracht worden deze door de 
sterke stroom meegesleurd en weldra zijn ze uit 
het oog verdwenen. Moeizaam wordt de boot 
gekeerd en dan gaat het in snel tempo achter de 
platen aan. Gelukkig zijn ze bij een bocht blijven 
steken en triomfantelijk hijst de ‘koelaman’ ze 
weer aan boord. 

Na dit intermezzo wordt de val opnieuw geno¬ 
men. Nu wacht ons nog slechts één soela, maar 
de naam klinkt al macaber genoeg: Linsie-dède 
(dède = dood). Ook hier slaat de ‘koelaman’ 
overboord, raakt zelfs twee peilstokken kwijt, 


maar wonder boven wonder komen de passa¬ 
giers droog over. 

Cottica 

Het is nu nog maar twee uur varen naar Cot¬ 
tica. Daar wonen de Bonni-negers. Het is wel 
leuk te weten, dat deze pas 200 jaar geleden 
hun naam kregen. Bonni was namelijk de leider 
van een groep Marrons en hij heeft zich gedu¬ 
rende de oorlog in Cottica (1772-1778) zeer ver¬ 
dienstelijk gemaakt in de strijd tegen de slaven¬ 
jagers. Zelfs na de oorlog zette hij de strijd nog 
voort tot hij in 1792 bij één van zijn plunder¬ 
tochten gevangen werd genomen en onthoofd. 
Zijn tegenstanders wilden zijn hoofd als triomf 
naar de stad vervoeren, doch bij één der vallen 
sloeg de boot om en geraakte het hoofd te wa¬ 
ter. Het werd nimmer meer teruggevonden. De 
enige - zij het schrale - troost voor de overwin¬ 
naars was dat deze val ‘Bonni-doro’ ( = door¬ 
gang van Bonni) werd genoemd onder welke 
naam het nog steeds op de kaart is terug te vin¬ 
den. 

In Cottica meldt het gezelschap zich aan bij het 
stamhoofd. Hier geen granman dus. Onmiddel¬ 
lijk wordt een ‘kroetoe’ (vergadering) belegd 
waarbij tijdens het aangeboden drankje het doel 
van onze komst wordt bekend gemaakt. Toe¬ 
stemming wordt gegeven om in het dorp te over¬ 
nachten en men wijst ons een mooi kamp aan - 
lees: dak op vier palen - waar meteen de hang¬ 
matten in gereedheid worden gebracht. 

Voor het kamp, aan de rivier, staat een gewel¬ 
dige Kankantrie, een heilige boom. Bij uitholling 
van de voet van deze boom zou men een prach- 
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Benzdorp 


tige parkeergelegenheid krijgen voor wel vier 
auto’s! Tussen de wortels staat een houten kruis. 
Op de vraag wie daar begraven ligt volgt het lo¬ 
gische antwoord: ‘Een ziekte’. Jaren geleden 
bleek een basja (te vergelijken met een Neder¬ 
landse veldwachter) een bepaalde ziekte te heb¬ 
ben gehad, die zo verschrikkelijk was dat men 
haar nooit meer in hefrdorp terug wilde hebben. 
En na de begrafenis kan dat natuurlijk ook niet 
meer. De vraag welke ziekte dat was blijft ech¬ 
ter onbeantwoord, anders komt de ziekte immers 
toch weer! 

Tijdens een wandeling door het dorp krijgt men 
een indruk van de hutjes, waarvan de daken be¬ 
dekt zijn met pinablad. De voornaamste inven¬ 
taris bestaat uit een ongelooflijke hoeveelheid 
potten en bonte borden van emaille, terwijl één 
of meer koffers bij wijze van linnenkast niet ont¬ 
breken. Ook treft men, zoals overal elders in het 
binnenland, een Gado-oso (Godshuisje), waar 
nog altijd offers worden gebracht. (Wij zijn er 
niet achter kunnen komen wie zich over deze 
offers ontfermt). De Bosneger is zeer gelovig. 
Zo heeft elke rivier en elke val zijn eigen góden. 
Een van de gevolgen van deze gelovigheid is dat 
hij nooit de naam van een val zal noemen, al¬ 
vorens deze gepasseerd is, anders gebeurt er 
zeker een ongeluk. 

Tot slot wordt nog een bezoek aan de ‘luchtha¬ 
ven’ van Cottica gebracht. Dit is een weiland 
(zonder koeien) met aan de ingang als ‘wacht¬ 
kamer’ een kampje. Voor de medische zending 
zijn deze eenvoudige ‘airstrips’ echter een uit¬ 
komst. 


Tegen tien uur stappen de reizigers weer in de 
boot en arriveren dan om twaalf uur in Benzdorp. 
Benzdorp is het middelpunt van de Lawa-goud- 
velden, waarheen omstreeks 1880 de gold-rush 
begon nadat twee Fransen daar goud hadden 
gevonden. Toen kwam overigens ook het oude 
geschil tussen Frans-Guyana en Suriname weer 
aan de orde. Beide landen maakten aanspraak 
op dat gebied. In onderling overleg werd toen de 
Czaarvan Rusland als bemiddelaar aangewezen, 
die het in 1891 aan Suriname toekende. 

In Benzdorp, dat maar één winkel telt en verder 
een aantal houten huisjes met gevlochten wan¬ 
den, blijkt geen logeerruimte te zijn. Op de po¬ 
litiepost - twee man sterk - verneemt het gezel¬ 
schap echter dat er wel plaats is in Oud-Lawa, 
een paar minuten verder varen. Deze nederzet¬ 
ting bestaat uit twee grote plantagewoningen, 
gebouwd tegen de helling van een heuvel. Door 
de jarenlange inwerking van regen, wind en zon 
maken deze huizen een vervallen indruk, maar 
wie schetst de verbazing van de reizigers als 
men via de knarsende voordeur in een comforta¬ 
bele salon komt met luie stoelen en zelfs een 
bibliotheek! Boven zijn de slaapkamers met ech¬ 
te bedden. Een einddoel met zoveel gemakken 
hebben de reizigers in deze afgelegen oorden 
zeker niet verwacht. Het verblijf in Oud-Lawa 
duurt twee dagen en drie nachten. Overdag ver¬ 
maken de gasten zich met lezen, wandelen of ge¬ 
woon luieren, wordt het te warm dan nemen ze 
een duik in de rivier. 

’s Avonds blijken de bewoners van Benzdorp ge¬ 
lijk met de kippen op stok te gaan, doch de po¬ 
litieman, zelf ook uit de stad, weet dat de Franse 
Bonni’s het wel later maken. Zo wordt dan de 
rivier overgestoken naar Wacapou, het dorpje 
aan de Franse kant. De huisjes zijn daar hetzelf¬ 
de als in Benzdorp, maar bij het binnenkomen in 
de winkel, waar tevens een zitje is, proeft men 
meteen de Franse sfeer. Op de tafeltjes bonte 
kleedjes, aan de wand rekken met Franse dran¬ 
ken en kaas. Een petroleumlamp zorgt voor een 
stemmige verlichting. De gezellige muziek en 
champagne doen de rest. 

1.10.’69 
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In de uitgave ‘Schakels’ zijn o.m. verschenen de 
nummers: 


S 70 

S 71 

S 73 
NA 44 

NA 55 

NA 56 


bewoners van het binnenland van 
Suriname 

bewoners van de kuststreek in Su¬ 
riname 

cultureel patroon van Suriname 
Nederlandse Antillen, Bovenwindse 
eilanden 

ontwikkeling van het toerisme in de 
Nederlandse Antillen 
de eigen identiteit van de Neder¬ 
landse Antillen 


Voorts zijn verschenen: 

- fotomapjes en kaartjes van Suriname en de 
Nederlandse Antillen, 

- de rechtsorde in het Koninkrijk der Nederlan¬ 
den, 

- Statuut voor het Koninkrijk der Nederlanden, 

- tien jaar Statuut 1954-1964, 

- de eilandenregeling Nederlandse Antillen met 
toelichting, 

- Holland Herald, Netherlands Antilles, Special 
issue, 

- Holland Herald, Suriname, Special issue. 


Een abonnement op ‘Schakels’ (verschijnt on¬ 
geveer 6 keer per jaar) is geheel gratis en kan 
bij genoemd adres worden aangevraagd. 

Ook in de meeste bibliotheken in Nederland zijn 
‘Schakels’ en andere uitgaven van het Kabinet 
van de Vice-Minister-President over Suriname 
en de Nederlandse Antillen aanwezig. 
Voorlichting over Suriname en de Nederlandse 
Antillen wordt wekelijks iedere maandag (17.20u. 
-17.30 u.) en dinsdag (17.00 u.-17.10 u.) via radio 
Hilversum gegeven. 

Voorlichtingsmateriaal over beide landen is 
voorts verkrijgbaar bij Sticusa, Amsterdam. Dia- 
sets, foto-albums, expositie-sets, films, geluids¬ 
banden alsmede leskoffers voor onderwijsdoel¬ 
einden worden gratis in bruikleen gegeven. Foto¬ 
boekjes en lesbrieven worden tegen geringe ver¬ 
goeding geleverd. 

Nederlandse Stichting voor Culturele Samen¬ 
werking met Suriname en de Nederlandse An¬ 
tillen (Sticusa), J. J. Viottastraat 41, Amsterdam, 
tel. 020-719944. 


Deze uitgaven zijn, voorzover voorradig, gratis 
verkrijgbaar bij het Bureau Voorlichting van het 
Kabinet van de Vice-Minister-President, Heren¬ 
gracht 19a, Den Haag (postbus 115), telefoon 
070-624301. 
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Foto omslag: Hotel Torarica in Paramaribo. Onlangs is dit 
hotel uitgebreid met een nieuw gebouw dat nog niet op 
deze foto zichtbaar is. (foto: Kon. Inst. v. d. Tropen) 



